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Russian poets have always been admired for the lyric and emotional intensity with which they
forge private and public experience into verse, and this volume gathers together some of the
best-loved, and most powerful and immediate poems from the greatest Russian poets of the
nineteenth and twentieth centuries. Here is the work of Alexander Pushkin, Mikhail Lermontov,
Alexander Blok, Andrei Bely, Vladimir Mayakovsky, Ivan Bunin, Osip Mandelstam, Anna
Akhmatova, Marina Tsvetaeva, Boris Pasternak, and Joseph Brodsky, among many
others.Arranged by theme—love, mortality, art, and the enduring mystery of Mother Russia
herself—and presented in the best available translations, these poems will serve as both an
introduction to the mastery of Russian poetry and a wide-ranging selection to be returned to
again and again.

About the AuthorPeter Washington is the editor of many Everyman’s Library Pocket Poet
anthologies, including Love Poems, Erotic Poems, Friendship Poems, and Poems of
Mourning.Excerpt. © Reprinted by permission. All rights reserved.FOREWORDThis selection of
Russian verse is not comprehensive—how could it be, given the richness and abundance of
material?—but in addition to well-known figures I have tried to include some less celebrated.
Acknowledgments at the back of the book will suggest further reading for those in search of
it.The focus is on lyrics, always difficult to translate, especially when so allusive and intertextual.
My choice of poets beyond the famous few has been limited by availability: many have been
translated little or not at all, others badly. The poems must also read well in English, rarely the
case with verse translations.For convenience, the text is divided into six sections, but part titles
are to be taken as starting points, not limits. Russian poets constantly reflect on their art, so it
seems appropriate to begin with the Muse. Their other great topic is Russia herself, explored in
parts two and three. Part four presents the inner world, parts five and six traditional themes of
love and mortality.—Peter Washington
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This is a sample. The number of pages displayed is limited. Pages 14 - 18 are not included
in this sample.          

The Penguin Book of Russian Poetry (Penguin Classics)
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James L. Vendeland, “Reviewing "Russian Poets". I have been a student of Russian for 20 years
and am presently, with my coauthor, a native Russian, in the process of trying to publish an
anthology of 19th and 20th century Russian poetry translated into English rhyming verse.
Therefore, I was delighted to have been asked to review Everyman's "The Russian Poets". This
small compact volume of 252 pages consists of 176 Russian poems which have been translated
into English and many of them into English rhyming verse. Almost all of the poems are between
1 and 2 pages in length. The editor, Peter Washngton, has arbitrarily divided these poems into 6
categories which are "The Muse", "Native Land", "Black Earth", "Traumerei", "On Love", and
"What Is The Use Of Time?". It was very gratifying to see many of these poems translated from
Russian rhyming verse (as was done by Alexander Pushkin, the Father of Russian Poetry) into
English rhyming verse. I believe that it is the obligation of the translator to be as faithful as
possible to the original text as regards rhyming, rhythm, and intent of the poet. Indeed, this is a
most difficult task since idiomatic expressions in Russian are not easy to translate using English
idioms. The effort must be made, however, if one wishes to achieve in translation the beauty and
joy of these poems as intended in the original text. I believe the editor has achieved this in the
majority of poems in "The Russian Poets". This book is compact, portable, and a real bargain for
the price of a hard cover book with easily legible print. I would highly recommend this book to
English readers who wish an introduction to Russian poetry in its classical and endearing form.”

Joel F. Richeimer, “I came to this volume after reading an astonishingly beautiful collection of
poems by Anna Akhmatova (trans. This book has its limitations. The poems are neither
organized chronologically nor by author, but by unexplained themes (such as The Muse, Native
Land, Black Earth, etc.). The book has no introduction and there is no discussion of the poets.
The poems are not dated. There are no notes -- so many allusions are lost to the reader. In
spite of some of these limitations, I found this small book to be thoroughly enjoyable. Its value is
to expose one to a range of poets (chronologically from Pushkin to Brodsky). I came to this
volume after reading an astonishingly beautiful collection of poems by Anna Akhmatova (trans.
by Stanley Kunitz) and I wanted to get a brief survey of Russian poetry. This book did that. And
it sent me off in different directions to read more.”

Lawrence Mack Hall, “Brilliant!. Everyman's Pocket Poets series is a wonderful gift to the world.
The inexpensive, hardbound volumes really are pocket-sized but clearly printed on good-quality
off-white paper. While waiting in a line or trapped on the tarmac one can acquire a great store of
great poetry in odd moments. RUSSIAN POETS contains a fine selection, from the 18th century
until now, and serves as a great introductory overview. Iambic tetrameter in rhymes is said to be
the most common form, and that is almost always lost in translation, but of course the content
remains.”



Curt, “Love It. These little poetry books are amazing and a great value.”

Aran Joseph Canes, “Like an Art Museum without a Guide. The editors of the Everyman Pocket
Poets did a good job of selecting beautiful verse from the Russian tradition. But reading it is a
little like being on a rushed tour of the Hermitage. Masterpiece by masterpiece flies by and there
is no description of the poet or how each poem fit into their oeuvre. The reader, already having to
read translations from the Russian, can be forgiven for not appreciating these poems in full.That
doesn’t mean it’s not worth purchasing. The volume is handsome and the printing elegant. But
those of us less versed in say, Valery Bryusov, might benefit from an edition with more
annotation and scholarship.Recommended to those with a predilection for Russian literature but
no knowledge of the Russian language.”

Rory C Scanlon, “Distinctive Poetry: Romantic but still rooted in Old Tradition. This is a great
collection for heartache or cultural and political melancholy. It is also great poetry, and well
translated as far as i can guess.The lyricism and sad elegance of Anna Akhmatova's lost heart.
The grandeur of dark invention of Osip Mandelstam. The sheer greatness of Pushkin.And much
more....”

David S., “A good overview. I really liked it, many poets I’d never heard of but liked. I’m going to
look them up individually now. A good general overview. Obviously they are translated so there
isn’t much rhyming poetry if that’s your preference.”

5 Below, “This book really needs to be enjoyed. This book is one of my favourite potery books of
all, the poems are beuatiful, filled with imagery that is real and with feeling that is accessible. I
find it gently immersive.”

Vers Ispahan, “Worth buying. An enjoyable selection, and, a good introduction to Russian poetry.”

Gemba, “Russian Poets, ed Washington.. Russian Poets

  
  
I am not an authority on Russian Poetry, so this is the comment of one wants to know more. I
am not qualified to discuss what should be included. But as one keen to discover, the book is



another little treasury of selections and a great addition to this excellent series, Everyman's
Pocket Poets. I am quite addicted to the series, and Russian Poets certainly lived up to my
expectations. Of course we are dealing in translations, but Washington has been succesful in
finding renditions into clean, attractive and lively English. I shall enjoy browsing through this
collection again and again.”

The book by Dr Seuss has a rating of  5 out of 4.8. 41 people have provided feedback.
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